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Kéziratok nem adatnak vissza. 

Nemzet és dinasztia. 
Most, mikor a nemzet és az ural- 
ó dinasztia közt fennálló viszony 

gyakori megbeszélés tárgyát képezi s 
kérdéssel kapcsolatban a megdicsóőült 
ossuth Lajosnak olyan antidinaszti- 
us tendencziák tulajdonitanak, a me- 
k főleg kormánypárti oldalról ala- 
san félremagyaráztatnak, nem lesz 
ektelen rövid visszapillantást vetni 

ma levél tartalmára, melyet Kossuth 
ajos még 1890. szeptember 23-án in- 
tézett a függetlenségi és 48-as párt 

yik tagjához. 
Akik e mély állam-bőlcseleti fej- 
getéseket tártalmazó levelet olvassák 
kik nem egyes kiragadott szavak- 
, hanem a bennök kifejezésre jutott 
udolatokban keresik az értelmet és 
mdencziát, azok meggyőződhetnek ar- 
hogy Kosauth egyáltalán nem azt 

reste, mikép idegenitse el a nemze- 
a dinasztiától, sőt ellenkezőleg arra 

ekedett, hogy a dinásztiával a nem- 
zet s viszont a dinásztia a nemzettel 
kölcsőnösen megelégedjenek. 
"Az uralkodónak érdekében áll 

tositani dinasztiája számára a ma- 
gyar nemzet elégedettségét", 
- mondja egy helyen Kossuth. 

„Es hogy a nemzet megelégedett 
lehessep, adja meg a nemzetnek 
az 18486-iki törvényekben biz- 

tositott állami független- 
i éget és önállóságot. Ezt 

é olja Kossuth a koronának, mint 
szinte egyik leghatályosabb eszközét 
annak, a melylyel a magyar nemzetet 
Kossuth szerint elégedetté lehet tenni. 
Már most, a ki higgadtan és 
tárgyilagosan mérlegeli Ko:suth leve- 

llének ezen tételét, mikép mondhatja hogy 
Kossuth ellentétbe helyezte magát a 

törekedett, hogy a magyar 
ellenté tbe helyezkedjék az uralkodóval 
és a dinásztikus érdekekkel ? 

Ellenkezőleg, Kossuth Magyaror- 

ságában keresi az uralkodó dinásztia 

Egy független önálló és épen 
ennek következtében erős és fejlődés- 
képes Magyarország az, melynek népei- 
ben a dinásztia érdekeire kedvező 
közérzület kifejlődhetik, 
nemzet és a dinásztia közt a viszony 
szorosabbá és bensőbbé vállhatik. 

AA magyar nemzet köztudatából 
lehet kipusztitani bármi mester- 

: azkótükkel is azt a gondolatot, 
Magyarország csak ugy lehet 

e ik é és ötasnl és önállóság biz- 
tositékaival. 

njább alkotmányos korszak eseményei 
igazolják azt, hogy csak egy függet- 

és önálló, tehát egy szabad nem- 
zet alkothat erős és fejlődésképes ál- 

Már móst önként előáll a kérdés, 
hogy eg) uralkodó dinasztia hol ver- 
het, inkább gyökeret: egy szabad és 
önálló államban berendezkedett nem- 
zet körében-e, vagy pedig egy leigá- 

tott nemzetet lehet-e olyannak tekin- 
teni, mely a dinasztikus érdekek ápo- 
lásában őszintébpben és sikeresebben 
járhat el, mint a hogy ezt egy füg- 
getlen és szabad nemzet teheti? 

Nem idézünk sokáig e kérdésnél. 
Utalunk a historia tanitásaira. A his- 
toria az. tanitja, hogy a mely nem- 
zet szabadon és függetlenül rendez- 
kedhetett be a maga önálló államéle- 
tében, az mindenha biztos támasza 
volt a dinasztiáknak, s a viszony nem- 
zet és uralkodó között ott lazult meg 
s az antidinasztikus törekvések ott 
vertek gyökeret, a hol a dinaszták a 
népek leigázására, a népjogok meg- 
gyengitésére és megcsonkitására tő- 

rekedtek. 

nete tesz legélénkebb tanuságot ar- 

gyar-utcza 47-dik szám, hová a lap szellemi részét 
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dinasztiákkal. 

dinásztia érdekeivel, és illetőleg arra 
nemzet 

szág függetlenségében és önálló állami- 

érdekeinek leghatályosább védeszközét. 

s ez úton a 

hátalmas, ha államélete ellát- 

A történelem tanulságai és az 

zott és az előrehaladásban megbéni- 

Ugyancsak épen a magyarok tőr- 
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kodója között akkor volt a legbizal- 
masabb és legerősebb a mikor az ural- 
kodók a népeket közszabadsági jegaik- 
ban megerősiteni, s jogintézményeik- 
ben a szabadsági törekvéseket meggyő- 
kereztetni igyekezett. 

Csak önálló és szabad nemzetek 
lehetnek elégedettek és boldogok. 
Csak elégedett és boldog nemze- 
tek lehetnek tartós jó viszonybin a 

És különös Hebaburg dinasz- 
tia: Európa bi 

tehuzó tendencziájával szemben csa k 
a magyar nemzet elégedett- 
ségében találhatja fel a di- 
nasztiajövőjének biztonságát. 

Ha már most az uralkodó és di- 
nasztiája sulyt fektetnek arra, hogy a 
viszony a nemzet és korona közt ban- 
sőségteljes és biztos legyen, akkor az 
uralkodónak senki jobb tanácsot nem 
adhat, mint melyet Kossuth adott, azt 
t. i. hogy igyekezzék a magyar nem- 
zetet elégedetté és boldoggá tenni. 

Hogy pedig ezt megtehesse: adja 
meg a nemzetnek az 1890-91-iki és 
az 1848-iki törvényekben biztositott 
önállóságot és függetlenséget. 

És mert, ha a magyar ennek el- 
érésére törekszik, az csak azt jelenti, 
hogy elégedett akar lenni, s azt akarja, 
hogy a független Magyarország biztos 
és erős vára legyen koronás királya és 
a haza tagjainak is 

Ezt a törekvést pedig ugy hisszük 
a koronának is - épen dinasztikus ér- 

merni, hanem azt méltányolnia is kell. 
akk 

Politikai hir. 
A képviselőház munkarendje. A képvi 

selőház a házasságjogról szóló törvényjavas- 
lat letárgyslása után első sorban a főrendi- 
ház által a mezőgazdasági és mezőrendőrségi 
törvényjavaslaton tett módositásokat veszi 
tárgyalás alá, majd tárgyalni fogja a Romá- 
niával megkötött vám- és kereskedelmi szer- 
ződés becikkelyezéséről szóló törvényjavasla- 
tot, továbbá az örökősödési eljárásáról szóló 

zottsági jelentés már ki van nyomtatva és 
szét van osztva, végül pedig a kétszáz mil- 
lió forint államjegy bevonásáról szóló tör- 
vényjavaslatot. 

valamint az állami anyakönyvekről szóló tör- 
vényjavaslatokat, ugy, hogy ezek is nem so- 

Közben még le lesz tárgyalható számos tár- 
gyaálásra kész apróbb törvényjavaslat és je- 
lentés is. 

A T. Ház. 
Budapest, ápr. 17. 

A Ház mai ülését a képviselők csekély 

száma miatt ismét nem lehetett csak 11 óra 
körül megkezdeni. 

Az ülést az elnök azzal a kijelentéssel 
kezdte, hogy a családi gyásza miatt távol- 
levő Szilágyi Dezső igazságügyminisztert a 
házszabályok alapján a mai tárgyaláson Er- 

délyi Sándor államtitkár fogja képvi- 

selni. 
Azután megkezdték annak a fejezetnek 

tárgyalását, amelyet tegnap gróf Apponyi 
Albert kivánságára kihasitóttak a javas- 

latból. 
Veszter Imre szólelt fel először és 

hozzájárult ahhoz az inditványhoz, hogy az 
V. fejezetet kellő átdolgozás végett utasitsák 

vissza az igazságügyi bizottsághoz. De a fe- 
iezetnek nem olyan módosítását kivánta, mint 
gróf Apponyi Albert, hanem beadott hatá- 
rozati javaslatával arra akarta utasitani a 
bizottságot, hogy a házasságot megszüntető 

okok közé vegyék fela házastársak kölcsönös 

és egyetértő beleegyezését. Ha pedig ezt 
ilyen általánosságban törvénybe iktatai nem 
akarná, legalább a gyermektelen házassá- 

gokra nézve állapitsa meg ezt a bontó 

okot is. 
Teleszky István előadó konstatálta, 

hogy az igazságügyi bizottság ezzel a kérdés- 
sel már foglalkozott s nem tartotta helyén 

ról, hogy a viszony a nemzet és ural- okok közzé serezze. 

POLITIKAI ES TARSADALMI NAPILAP. 

inditványaira együttesen 

dekekből - nem csak jogosnak elis- 

terjedelmes törvényjavaslatot, a melyről a bi- 

Az igazságügy bizettság ez 
alatt latárgyalhatja a gyermekek vallásáról, 

kára a képviselőház nepirendjére kerülhetnek. 

valónak, hogy a kölcsönös beleegyezést a bontó 

Gróf Appon y i ban röviden vála 
szolt. Megköszönte az előadónak, hogy összes 

válaszolt s igy meg- 

ismertetvén őt a kormány álláspontjával, sok 
hiábavaló fáradságtól kimélte meg. A zászló 

becsületéért azonban mégis reflektált az elő- 
adó szavaira. Teleszkcgy három szempontból 
ellenezte az Ő inditványait: 1, mert a szup- 

ponált esetek alig fognak előfordulni; 2, 

mert a megoldás mindenféle közvetitő kér- 
désnek szabályozását involválná és 3, mert 

ezeknek az inditványoknak az elfogadása sér- 

tené a javaslat alapelvét. Ez a válasz na- zonytalan helyzetében 
és az osztrák birodalom népeinek szer- gyon hasonlit ahhoz, amelyet egy porosz ka- 

dét adott a tiszti vizsgán, amikor a tábor- 

nok megkérdezte, begy mit csinálna, ha ke- 

vés katonával védett erő sége ellen tüzérség- 
gel, lovassággal és gyalogsággal vonulna ki 
az ellenség? A kadét azt felelte: 

- Ah! Herr General, so was wird 

nicht vorkommen ... 
Az előadó is abban bizik, hogy olyan 

esetek nem fognak előfordulni, a milyenek 
bekövetkezésétől ő a házasság erkölcsi ép- 
sége szempontjából tart. Pedig a ki ennél a 
kérdésnél a képzelődés terére lép, az nem ő, 

hanem az előadó, a ki igazán fantáziával 

gésből konfiktusok nem igen fognak eredni. 

De fejtegetéseiben csak egy az igaz: az, 

hogy a nő az ilyen igéretszegés esetén mit 

sem fog veszteni. Valóban nem fog veszteni, 
mert az egész tisztességes társadalom párt- 

jára fog állani, de ugyanez a tisztességes 

társadalom el fogja itélni azt a törvényt is, 

l mely ilyen helyzeteket teremt és szankczi- 

onál. Apponyi azzal végezte beszédét, hogy 

ismerve a kormány merev álláspontját, most 

már tartózkodni fog minden inditvány meg- 
tételétől. 

Még Wekerle Sándor miniszterelnök 
lismételte valamivel határozottabb formában 

azt, a mit Teleszky már korábban elmondott 

s aztán mesés gyorsasággal sietett a tárgya- 

lás befejezése felé. 
Ajavaslat harmudik olvasását a hol- 
napi ülésnek nem elejére tüzték ki, a mint 

rendesen szokták, hanem végére, a mikor 

rendesen - több képviselő szokott jélen 
lenni. 

lyezéséről szóló törvényjava slatokat terjesz- 

tett be. 

Zanardelli Kossuthról. 
Milánó, ápr. 15. 

AP.N. irja : Olaszország volt kormány- 

elnöke ma reggel ide érkezett, hogy politikai 
barátaival megállapodjék a Crispi-kormány- 

mat, kogy a kiváló államférfiut megkérdez- 
zém, hogyan fogja el azt a politikai áramla- 
tot, amelyne Kossuth Lajos volt a legkima- 
gaslóbb alakja, s amely Ulaszországban is 
folyton nagyobb tért foglal. 

- Lehanyatló századunknak - igy 

kezdte Zanardelli -- három gondolat óriása 
volt, kiknek mindegyike méltó lenne egy mo- 
dern Plutarchos tollára: Kossuth, Mazzini és 
Cattaneo. Mind a három számkivetésben halt 
meg s mind a hármat visszakövetelte az ide- 
gen földtől gyászoló nemzete. 

Egy perczig gondolkozni látszott s az- 

tán igy folytatta: 
- Életük tragikuma az volt, hogy 

nemzetük nem tudott eléggé lelkesülni az ő 
politikai eszméikért. Nem, mintha azok a 
nép köztudatába nem mentek volna át - 

mest főleg Olaszorizágról beszélek - hanem 
mert a nemzet előbb meg akarta próbálni, 

vajjon a monarhikus államforma mellett nem 

boldogulhat-e. Ön tudja, hogy Viktor Emá- 
nuel és az egységes Olaszország nimbusa 
még Mazzinirira is annyira hatott, hogy a 
nagy forradalmár, lemondva köztársasági 

ideáljairól, a savojai ház mellett agitált. 

Azaz, rozszul fejeztem ki magamat: 

nem mondott le a köztársaságról, csak pi- 
henni hagyta eszméit addig, a mig Olaszor- 
szág egygyé tömörült, s akkor ujra kilépett 

a sikra, életét, szabadságát, mindenét kocz- 

kára téve, csakhogy a köztársasági eszmét 

diadalra juttassa. Ugyanigy cselekedett Cat- 

taneo is, a ki azonban inkább csak elméle- 

tileg, irataiban küzdött politikai elveiért, 
mig Maszini gyakorlatilag, mint agitátor, 

. 

akarta bizonyitani, hngy az igéret-megsze- 

Az ülés végén Lukács Béla kereske- 
delmi miniszter helyiérdekü vasutak engedé- 

nyal szamben követendő magatartás dolgában. 
Siettem felhasználni ezt a szerencsés alkal- 
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sőt ugy is, mint néplázitó, járta be a fél- 

szigetet. 
- Ebben tehát különböznek Kossuth- 

tól, - a ki a szabadságharcz leveretése óta 
hezájába sohasem tért vissza. 

- Nemecsak ebben különböznek, ha- 

nem abban is, hogy az olasz agitátorok esz- 
méi termékeny talajra találtak az olasz nem- 

zet forrongó kedélyében, mig a nagy ma- 

gyar forradalmár politikai hitvallását oly ra- 

dikális formában, mint azt ő felállitotta, 

önöknél talán senki sem követi. 

- 8 mit gondol, mi ennek az oka ? 

- Az, hogy Magyarország a kiegye- 
zés óta nemzetgazdaságilag és pénzügyileg 

megerősödött, hogy a közjólétnek örvendő 

nép az államforma megváltoztatására nem 

gondol. Mert a nép elégületlenségének oka 
rendesen, ha nem mindig is, az anyagi jó- 
lét kérdésére vezethető vissza. Az ön hazája 

vagy huszezer négyszög kilométerrel nagyobb, 
mint Olaszország, a mely kétszer olyan né- 

pes s melynek tán ötször annyi államadós- 

sága van. Olaszországban tehát, már a de- 

mográfiai viszonyok miatt is kétszer oly ne- 

héz a nép megélhetése, mint Magyarország- 

ban, nem is tekintve azt, hogy a közterhek 

összege legalább is háromszor akkora, mint 

Magyarországon. 

- S mi a következése ennek? 
- Az általános elégületlenség s mi- 

után a nép rendesen nem érvel, hanem kon- 

statál, meggyőződése az, hogy e bajokon 

csak politikai forradalom, az állam és a kor- 

mányforma megváltoztatása által lehet segi- 
teni. Ez az oka ama számos Mazzini- és 
Cattaneo-körnek, a mely Olaszország minden 

városában keletkezett s melynek politikai 
czélzata a köztársasági eszmék fejlesztése és 

terjesztése. 

- 8 csak anyagi érdekek mozditanák 
elő a köztársasági eszméket Olaszországban ? 
-Nem; hiszja közjólét Viktor Emá- 

nuel életében sem volt virágzóbb, mint most. 

Csakhogy Viktor Emánuel nem csupán ki- 

rály, hanem politikus is volt s a köztársa- 

sági eszméket nem üldözte, nem nyomta el, 
hanem igyekezett azokat hasznára forditani. 

Viktor Emánuel barátjává tudta tenni Gari- 
baldit s ez bizonyos nimbuszt kölesönzött 

neki. Umberto is követte ezt a példát. Mi- 
kor Mazzini meghalt, a király is küldött ko- 
szorut a nemzet nagy halottjának ravatalára 

s ez a ténye évek hosszu sorára elejét vette 

minden erőszakos akcziónak. Mazzini és Kos- 

suth temetése sokban hasonlitanak egymás- 

hoz. Mindkét gyászmenetnél ott volt az egész 
nemzet, szivvel, lélekkel; pedig nem állit- 

hatnám, hogy a politikai eszmék kultusza 
lett volna az a nagy nemzeti gyász, a mely 

mind a két temetésnél megnyilatkozott. A 

nemzetek csak nagy fiaikat gyászolták, s- 

ezeknek a közvélemény oly nagyságot tulaj- 

donitott, mely előtt még a koronás főknek 
is meg kellett hajolni. Az olasz király meg 
is hajolt s jutalmul ez önmegtagadásért él- 
vezhette a nép üdvkiáltásait, melyek az ál- 

talános gyászban is felharsantak. Lássa, az 
olasz republikánus lapok kivétel nélkül mind 
dicsérő szavakkal emlékeztek meg Umberto 

király részvéttáviratáról, a melyet a gyászoló 

Kossuth fiuknak küldött. Ez a távirat egé- 
szen a Crispi műve volt. 

- S nem Umberto király egyenes 
akaratából eredt? Hiszen ő, illetőleg a ko- 
rona is, sokat köszönhet Kossuth Lajosnak, 

a ki szintén tevékeny részt vett Olaszország 
egységének kiküzdésében. 

- Ez igaz s Viktor Emánuel szerette 
is Kossuthot; valahányszor Turinba ment, 

mindig magához hivatta őt, s szivesen be- 

szélgetett vele órákig. De Umberto már nem 
volt hozzá oly szives; a hármas-szövetség 

tagja lévén, nem akarta szövetségese érzé- 

kenységét bántani. Ezért, bár sokszor volt 
Turinban, mindig elkerülte és mellőzte Kos- 
suthot, hogy Bécsben ne adjon okot a szem- 

rehányásokra. 
- 8 hogyan birta Crispi mégis rá- 

venni őt, hogy részvétét kifejezze ? 

- A kérdés igen delikát pontokat 

érint, de ön meg fogja érteni, ha nem egész 

nyiltan felelek is. Ime: Umberto király meg- 

látogatta Vilmos császárt Berliaben és Fe- 

rencz József császárt Bécsben. Vilmos csá- 

szár visszaadta a látogatást Rómában. 

Ezzel kezet nyujtott és az interview- 

nak vége volt. 
- ány. 

Kolozsvárt, szerda, április 18. a54 
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toammsoao eme 

Amerikai lapok Kossuth ha- 
láláról. 

Ismeretes az olvasó előtt, hogy az 
Oczeánon tul a legmelegebben érező szive- 

ket érintett a Kossuth halála hire, s nem is 

maradott visszhang nélkül, mert teljesebb el- 

ismeréssel és nagyobb tisztelettel sehol sem 

emlékeztek meg nagy halottunkról mint az 

Egyesül-Államokban. A közérzület visszbang- 
jából egyet bemutatunk. 

A ,Christian Register" heti lap czikke 

van előttünk. Kiérzik hangjából, hogy hazán- 
kat, s multját és törekvéseit jól ismeri. Az 

iró, a lap szerkesztője Barrows Sámuel most 

egy éve lesz hogy egy hetet töltött Kolozs- 
várt s csaknam annyit Budapesten. A vezér- 

czikket szöveg szerint közöljük. 

Kossuth Lajos. 
A nagy Magyar halála mely csak most 

fejezte be egy rendkivül regényes élet utolsó 

fejezetét, idősebb olvasinknak emlékébe visz- 
sza fogja idézni a lelkesedésnek azt a feltü- 
nő áramlatát a mely ezelőtt negyven évvel 
átvonult uj Anglián. Kossuth Lajosnak ang- 
liai és Amerikai utja egyike volt a felizga- 
tott érzelem azon ritka megnyilatkozásainak 
- melyek egyszer-máskor napvilágra hozzák, 

hogy foly Uj Anglia birodalmának hideg 
kérge alatt. 

Mióta Lafayette itt járt azóta seki sem 
részesült ilyen fogadtatásban. Mikor Lafa- 
yette Bostonban volt, Bodwitch Nathaniel, a 
mathematikus és egy biztositó intézet pénz- 
tárnoka, egyszer csak azon vette észre magát, 
hogy levett kalappal az utcza közepén a tö- 
megben éljenez a nélkül, hogy tudta volna, 
hogy jutott oda. 

Hasonló hatást idézett elő Kossuth is. 
Minden osztály, a bölcs s a tudatlan, a bá- 
tor és a botor, mind együtt volt hogy neki 
tiszteletet tegyen. Városaink utcsái elvoltak 
árasztva a felizgatott sokaságtól. Egyetlen 
hely sem volt elégséges, hogy befogadja azt 
a tömeget a mely őt hallani akarta. 

Egy pár nappal ezelőtt beszédjeit ol- 
vasva azon vettük észre magunkat, hogy egé- 
szen magával ragadott. A mint a Beszódaket 
átlapoztuk láttuk magunk előtt, hogy to- 
longanak utczáinkon a lelkesedő polgárok, s 

hogy telve vannak a templomok bámuló nők. 
kel és férfiakkal. 

Hallottuk az éljeneket a Fanuil terem- 
ből, hol az emberek szorongásig össze voltak 

zsufolva, hogy két óra kosszat hallgassanak, 

egy előreki nem gondolt szónoklatot, egy 

testileg olyan beteg embertől a ki még ke- 

zet sem tudott fogni a hozzá tolongo soka- 
sággal. 

Közelebbről tudtuk meg Needham tá- 

bornoktól, hogy a hol Kossuth beszélni akart 
ott ő egy kis jegyzésbe feglalva előre átadta 

Kossuthnak az illető város történelmét. Eb- 
ből a kis adatból meglehet érteni a Kossuth 
beszédei menetét s egyszersmind azt is, hogy 

milyen könnyen fel tudta fogni a főmomen- 

tumokat, a melyeket ki kellett, hogy hasz. 

náljon. Ha a beszédeket ezeknek az adatok- 

nak a tudatában olvassuk, nemhogy csökken- 

ne bámulatunk, hanem még inkább foko- 
zódik. 

Kossuth ötszáz beszédet tartott gyors 

egymásutánban, de soóhase ismételte magát, 

hanem mindig a helyzethez s a körülményhez 

alkalmazkodott bámulatos finomsággal és 

igazi költői mély belátással. Ezt akkor olyan 

eseménynek tekintették a melyhez hasonlót a 

történelem nem tud felmutatni. 

Ime egy olyan ember a ki angol nyelvi 

ismereteit Shakespeare és az angol szótár 
segitségével, mint fogsága egyedüli társaival 

szerezte meg! Ezzel a könyvből szerzett tu- 

dománnyál kiszállott Apglia partjára s el 

kezdett beszélni ugy mintba inspirálva lett 

volna, Maga is sokszor őszintén nyilvánitot- 

ta, hogy előtte is titok volt az egész. Mkor 

nem talált megfelelő szót, s a hallgató ág 

kisegitette igy szólott: „Olyan keveset tu- 
dok angolul", hogy néha magam is azt hi- 

szem, hogy belőlem idegen szellemek be- 

szélnek. 
Egyik jeles példája annak, hogy miy 

bámulatosan feltudott használni egy-egy dol- 
got a maga czéljára a Fanil Hallban tar- 

tott beszéde. Valószinü, hogy a helyről soha 

sem hallott a mig Bostonba nem jött. Nem jis 
igen tudhatott róla egyebet annál a mi a 

kezébe adott rövid jegyzésbe volt foglalv.. 

Lássuk, hogy használta fel ez anyaeot 



Kolozsvárt, 1894 

„az amerikai szabadság bölcsője1 Nagy név, 
de van benne valami a mi szivemet elszomo- 

ritja. Őnöknek nem volna szabad azt mondani 

„amerikai szabadság." E helyett azt kellene 

mondani, hogy „szabadság Amerikában." A 

szabadságnak nem volna szabad sem ameri- 

kainak lenni sem európainak. Annak egy- 

szerüen csak „szabadságnak" kellene lenni. 

Az isten, Isten. Ő sem nem Amerika 

Istene sem nem Huróps Istene, ő Isten. 

Ilyen kellene, hogy legyen a szabadság is. 

Mikor ezelőtt tizenkét évvel emlékira- 

tait készitette, visszament ahoz a nagy je- 

lenethez és ügye felett való méltó büszke- 

séggel igy szólott, hogy olyan diadal mene- 
tet tartott két continensen, a milyenről egyet- 

len győztes császár történelmében sem tesz 

emlitést. 
Magyarország későbbi történelmét nincs 

miért elmondanunk. Az egész világ tudja, 
mennyire csalódott Kossuth. 

Az Angliában s Amerikában gyüjtött 

pénzzel a menekülteknek egy kis seregét ösz- 

szetartotta Olaszországban. O számitott Ma- 

gyarország helyreállitására, abban a remény- 

ben, hogy kormányzót, vagy királyt fog ki- 

jelölni magának. De reménysége az volt, 

hogy Magyarország köztársaság lesz. Deák 

Fereneznek azt irta, hogy valóságos csapás 

lenne feladni azt a hatalmat, a melylyel a 

magyarok kérdése rendelkezik, mint tényező 

az europai politikában. 
De az osztrák-magyar dualismus állami 

eszméje megfogamzott a győztesek elméjében 

és felajánltatott a magyaroknak a nemzeti 

függetlenség helyébe. Kossuth az ilyen poli- 

tikai állapotot, hogy Ausztriának társa le- 

gyen Magyarország a hazsárulással egyenlő- 

nek tekintette. Deák Ferencz ugy fogta fel, 

hogy memzeti megváltás fog lenni. E felett 

a kérdés felett Kossuth megvált honfiai több- 

ségétől. Kossuth számüzte magát a szomszéd 

Olaszországba holott otthon élhetett és hall- 

hatott volna meg őtet bálványozó honfi tár- 

sai körében. Helyesen-e vagy helytelenül, 

aggkorában azzal vigasztalta magát, hogy 

neki éppen olyan helyes volt a felfogása hon- 

fitársaival mint a milyen helyes volt ellen- 

ségeivel szemben. 

Kossuth abban a meggyőződésben halt 

meg, hogy ,a világ nagy biró fog itélni" 

felette. A mit előre senki sem láthatot bekö- 

veskezett. Villa Francanál a franczia sado- 

mánál a poroszok az eseményeknek olyan 

fordulatot adtak, hogy az Osztrák-Magyar 

monarchia lehetségessé, ha nem elkerülhetet- 

lenné vált és a magyar köztársaság ügye 

határozatlan időre elodáztatott. 

Ezóta Kossuth szándékos számkivetés- 

ben élt, igen büszke, s szerinte elveihez sok- 

kal hivebb akarván lenni hogysem hazájába 

visszatérjen akkor a mikor az a biztonságet 

és a hatalmat fogadta el - holott ecsak a 

szabadságot és függetlenséget kellett volna, 

hogy elfogadja. De a Kossuth munkája nem 

volt eredménytelen, s az a szabad szellem a 

mely ma Magyarországen uralkodik mindent 

neki köszönhet. 

Kossuth Lajos végrendelete. 
Kossuth Lajosnak egy 1890. szeptem- 

ber 28-án irt levele jut nyilvánosságra, ame- 

t a függetlenségi és 48-as párt egyik tag- 
assaeser 
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AZ „ELLENZÉK" TÁRCZÁJA. 
1894. Aprilis 18. 

Érvénytelen. 
C. SWERDNÁTÓL. 

Az „Ellenzék" számára forditotta: 

AMICA. 

XXXIII. 

(Folytatás.) (82) 

Elvégre is Floydné elgondolkozva én nem hi- 
szem, hogy az elkerülhetetlen nyilvánosság, a 

mi ezzel az ügygyel járt, egy jó házasság esé- 

íyét megrontotta volna - sőt ellenkezőleg. 
Természetes, hogy Eszter teljesen fedhetet- 

len - és a férfiaknak tetszik az olyan 
leány, a ki valamiről ismeretes; van abban 

valami piguant, kütönösen, midőn a leány 
- mint a jelen esetben, gazdag, előkelő csa- 

ládból való - és szépség. Ha jól igazitjuk a 

dolgot, Eszter a jövő évadban nagy és fényes 
sikert arat. 

Az ezredes komoran hagyta rá; ő ren- 
desen megvetéssel viseltetett a testvére esz- 
méi iránt, de - és nem minden ok nélkül 
- elismerte benne azon különös világnak az 
ismeretét, melyben ők forogtak. Kétségtelen, 

hogy legjobb lesz az ő tanácsát elfogadni; 
az utóbbi hónapok alatt ő sokat és keserüen 

szenvedett - szenvedett és hallgatott; mé- 

lyen meg volt sebezve a két legérzékenyebb 

és sebezhetőbb oldalán - a leánya iránti 

szeretetében, az Heszter és saját magában való 
büszkeségében. 

Az a tudat, hogy Eszter megcsalta őt 
- egy titkot elhallgatott előtte - éles fáj- 

dalmat okozott; de az a válóper mely az 

embereknek beszédre, megjegyzés-kie és csu- 

dálkozásra adott okot - az a gondolat, hogy 
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jához irt, és amely politikai végrendeletének 
tekinthető. A dinasztia és a nemzet viszonyát 

fejtegeti benne. Nem az inkompatibilitás me- 
rev álláspontjáról szól a nagyfontosságu le- 

vél, hanem éppen ellenkezőleg olyan taná- 

csokat ad, amelyek halhatatlan irójának vé- 

leménye szerint a Habsburg-dinasztiát Ma- 
gyarországon megszilárditják. 

A levél - a Magyarország közlése sze- 

rint - igy szól: 
,Nem tartom tanácsosnak a fenforgó 

körülmények közt, hogy oly nyilatkozattal 
lépjenek fel, amely anticzipálná azon even- 

tualitás következményeit, ha az uralkodóház 

kötelezettségének meg nem felel, hanem azt 

tanácsolom, vegyék kiindulási pontul azt, 

hogy az uralkodónak áll érdekében biztositani 

dynastiája számára minden eshetőségre a Ma- 

gyar Nemzet elégedettségét, mert tekintve 

Európa bizonytalan helyzetét, mely belátha- 

tatlan bonyodalmakkal terhes és számot vet- 

ve az Osztrák birodalom népeinek szertehuzó 
tendencziával is, csak a magyar nemzet elé- 
gedettségében találhatja fel a dynastia jó- 

vendőjének biztonságát, 
A Magyar Nemzet elégedettsége csak 

az által biztositható, ha megnyugtattatik a 
a felöl, hogy Hazájának törvényes független- 

sége, mely a Nemzet kiirthatlan aspirációja 

nem szenved csorbát a miatt, hogy uralko- 
dója egyszersmind Osztrák Császár is; ez a 

megnyugtatás az 1867-ben kieszelt állapot 
mellett lehetetlen, mert az a Nemzet kiirt- 

hatlan aspirációját képező önállásnak s állami 

függetlenségnek egyenes negációja, de azon 

intézvényes biztositékoknak helyreállitása, 

melyekkel az 1848 iki törvények az 1790-1. 
10-ik alaptörvényben körülirt s az uralkodó- 

ház által is elismert függetlenséget és állami 
eonsistenciát körülvették, a Nemzetnek meg- 

adná azt a megnyugtatást, mely nélkül nem 

lehet megelégedett: hát ne bagyja magát az 
uralkodó hatalom azon tévuthoz csatoltatni 

melyre a birodalmi egység veszélyes eszméje 
sodorta, hanem állitsa vissza s tartsa meg 

hüségesen a 48-iki alkotmányt, ezzel bizto- 
sitani fogja a Magyar Nemzet megelégedé- 

sét, mely nélkül a dynastia tartósan biztos 

jövendőre nem számithat. 

Kossuth Lajos. 

Izgató oláh tanitók az es- 
küdtszék előtt. 

Kolozsvár, ápril. 18. 

A kolozsvári sajtó biróságnál ma reg- 
gel 9 órakor ismét sajtó utján elkövetett 
nemzetiségi izgatásért ült a vádlottak padján 
négy tribunista. 

Első rendü vádlott Krecsun Mihály 
Gábor hodosi gör. kel. tanitó, másodrendü 
vádlott Petrovics György, tornyai tanitó 
volt. Az izgató czik a Tribuna 1893. évi 179 
számában jelent meg. Sazért Baltes And- 
rás a Tribuna akkori szerkesztője és Popa 
Neksa Jáuos a kiadó, a sajtó rendtartás 
értelmében szintén vád alá helyeztettek a 
kolozsvári főügyész vádlevele alapján. 

Az izgató czikk egy ,Felhivás" azoláh 
tanítókhoz melyet a két vádlott együttes meg- 
beszélés alapján irt. 

A végtárgyalást mint elnök Mikó Imre 
kir. törv. biró vezette, szavazó birák Issekutz 
és Fedenfeld kir. törv. birák voltak. 

Vádló dr.Pozsony i Gábor kir. ügyész, 

leányának neve közönség s törvényszék 
előtt szájról-szájra járt, leirhatatlan gyötrel- 
met okozott az ő büszke szivének. 

Ez olyan vértanuság volt, mi az ezre- 
des haját még szürkébbé tette és szép szi- 
goru arczának a vonásait még mélyebbre 
véste. Különös, hogy lelkének és szivének ez 
a gyötrelme, életének e két uralkodó szen- 
vedélyét esak szitotta és erősebbé tette, mint 
volt valaha. A leánya iránti szeretete még 
bensőbb, féltékenyebb és önzőbb lett, mint 
volt az előtt - büszkesége, mely egy gyen- 
gébb emberben meg lett volna törve - a 
csapás erejénél fogva, mely arra mérve volt, 
még mélyebb gyökeret vert, makacsabb hajt- 
hatatlanabb és fékezhetetlenebb lett, mint 
volt valaha. 

Gyönyörü áprilisi reggel voit, midőn 
Floydné a véleményeit igy fejezte ki és ta- 
nácsot adott. 

Csak a megelőző nap estéjén érkeztek 
Londonba s egyenesen Párisból jöttek; néhány 
napig szándékoztak a városban maradni né- 
mi elkerülhetetlen bevásárlások miatt, és az- 
tán Landsladronba lemenni. Floydnénak tet- 
szett, hogy a testvére oly készséggel elfogadta 
az inditványait s a saját bölcsességével és 
fontosságával nagyon meg volt elégedve; az 
iróasztala előtt ült az elkerülhetetlen tárgyak 
jegyzékét csinálva és azt kivántas, hogy bár 
ne fájna a feje annyira és azt állitva, hogy 
a kánálison val átmenetelt mindig megsinli, 
midőn az ajtó gyorsan kinyilt és Trixi lé- 
pett be. Kedves volt és vidám, mint mindig 
s a legcsiposabb és jól állóbb tavaszi öltö- 
zetben volt, mit a divatos kalapja és párisi 
keztyüi tökéletessé tették. Meglepett arczezal 
élett meg, midőn Floydnét foglalkozva ta- 
álta. 

- Bolda néni, maga nincsen készen ? 
- Készen? - miért? 

A avztag 

dékozik ma reggel a boltokba jönni ? Én azt 

tolmács Lehman Róbert, jegyző dr. Bar- 
tók elnöki ttkár voltak. 

A vádlottakat Ilea György ügyvéd 
védte. 

Mind a vád, mind a védelem a vissza- 
vetés jogával élt. A kisorsolt esküdtek közül 
Ilea védő visszavetette: Gyalui Farkas, Di- 
sőfi Béla, Ladics Nándor, Hóry Béla, dr. 
Pisztori Mór esküdteket. 

Az ügyész Szvacsina Gézát, Szakács 
Pétert és dr. Csiki Viktort vetette vissza. 

Ennek megtörténte után esküdtek let- 
tek: Weisz József, Sugár József, dr. Bogdán 
Péter, Andrásofszgy Ede, Gyulai Árpád, 
Molnár József, dr. Koech Antal, Hatházy 
Sándor, Bucsi József, dr. Kanitz Ágeston, 
Msecskássy Pál, Betegh Péter. Pót esküdtek: 
Domokos Antal, dr. Nagy Mór. 

Az esküdtszék megalakulása után Ilea 
védő kijelenti, hogy a vád levélben első 
rendü vádlott neve helytelenül van beirva, 
s vádlott csupán ártalanságának tudatában 
jelent meg, ezért kéri, első védenczének, 
Krecsunnak felmentessét és az általa felszá- 
mitott 150 frt. költségben az államkincstár 
elmarasztalását. ; 

Közvádló azt állitja, hogy a vád- 
levélbe a K halyett a G csupán tollhibából 
került s a vádat továbbra is fentartja, s kéri 
hogy a védő előterjesztést a törvényszék 
utasitsa vissza. 

Ilea védő ismételt felszólalása után a 
törvényszék határozat hozatalra vonult vissza 
s azt határozta, miután a nationaleban a 
személy azonosság megvan állapitva a véde- 
lemi tárgyát a törvényszék nem teljesiti. 

lentett be. 
Ezután felolvasták a vádlevelet és az 

inkriminált czikket. 
Az inkriminált czikk forditása ellen a 

védő szintén kifogást emelt. 

Jegyzőkönyvre vették. 
A vádlottak kihallgatása után a bizo- 

nyitó eljárás befejeztetett s az inkriminált 
czikkért mind a négy vádlott felelősséget 
vállalt. 

Az elnök 5 perczre a végtárgyalást 
felfüggesztette. ) 

Szünet után dr. Pozsonyi Gábor kö- 
vetkező nagyhatásu és igen rokonszenvesen 
és szépen előadott vádbeszédet tartotta: 

Tekintetes kir. Törvényszék! 

Mélyen tisztelt Esküdt Urak! 

A mint hallani méltóztattak az ineri 
minált czikket, lehetetlena, hogy szivük han- 
gosabbat ne dobbant volna. IÍgen, mert ta- 
nitók irták e csikket, a kiknek gondozására 
magyar állam polgárok gyermekei vannak 
bizva, a kiknek tehát kötelességük a neve- 

életét helyes uton vezetni, s mindabban, a 
mi szép, jó és nemes, világitó fáklya gya- 
nánt szolgálni; de a kiknek egyszersmint 

modjukban áll az ártatlan sziveket megmé- 
telyezni a gyermekek lelkébe a gyülölség 
keserü c:eppjeit bsoltani. Hogy vajjon ezt 
teszik-e a czikkiró vádlottak, vagy teljesi- 
tik-e kötelességeiket ugy, a mint azt egy 
tanitónak és magyar állampolgárnak kell, 
annak elbirálását a t. esküdt urak itéletére 
bizom. Én a magam részéről megvagyok 
lelkiismeretemben győződve arról, hogy azok 
kik olyan szenvedélyes kifakadásokra képe- 
sek, mint a milyeneket tartalmaz az incri- 
minált czikk, s a kik nyiltan azt merik 
mondani, hogy minden oláh ellenszenvel 
viseltetik a kormány javaslataival szemben 
sőt a kik egy már szentesitett törvényt tá- 
madnak meg, ugy mint a vádlottak, azok 
nem méltók arra, hogy gyermekek nevelése 
bizassék reájuk. 

De minthogy a vádlottak kifejezetten 
meg nem jelölték, lássuk, heogy tulajdonké- 
pen mi sérelmök lehet a „tanitói magasz- 
os pályára szánt" vádlottaknak. 

gondoltam, hogy Jayhoz készült? 

- De nem ma reggel. Trixi, milyen 
meggondolatlan vagy! - mondá Fleydné 
ingerülten. Tudod, hogy a reggelizésnél fő- 
fájásról panaszkodtam. Én ma semmire sem 
vagyok képes; villás reggali után le kell 
feküdnöm. Ki akartál menni? 

- Eszterrel együtt ki akartunk menni, 
mert nincsen elegendő tisztességes keztyünk 
De Bolda néni, miután már fel vagyuak ké- 
szülve, én azt gondolom, hogy maga nélkül 
is kimohetünk. Csak Jayhoz: és annyi min- 
denféle apróságokra van szükségünk és azo- 
kat Bolda néni nélkül is megválaszthatjuk. 
És ez által kevesebb dolgunk lesz holnap. 
Miután néném nem megy ki, azt hiszem, 
hogy a Viktoriát használhatjuk? 

- Valóban gyermek, milyen nevetsé- 
ges vagy! - kiáltá Floydné még ingerül- 
tebb hangon. A Viktoriát - midőn jól tu- 
dod, hogy csak tegnap este érkeztünk meg 
és semmi intézkedéseket tettünk, nem követke- 
zéskőppen egy ló sinesen az istállóban, mely 
azt huzza! 

- Arról megfeledkeztem - ismerte 
be Trixi. Azt gondólom, hogy egy bérko- 
esiban elmehetünk - ugy-e? 

- Bérkocsiban? - ismétlé Floydné 
tünődve. Igaz, hogy én is azt szándékoztam 
tenni, mert, miután esak nehány napig ma- 
radunk itten, mert nem érdemli a fáradsá- 
got lovakat bérelni, s a bérelt kocsinak 
olyan nyomoruságos elhitetni akaró látszata 
van, a mit én ki nem állhatok. De igazán 
alig tudom, hogy reátok vonatkozólag mit 
mondjak. Talán elmehettek ha Pepit maga- 
tokkal viszitek. 

Pepi a Floydné bizalmas szobaleánya 
volt és valóságos mintája a komoly tisztes- 
ségességnek. 

Trixi vállainak a felhuzásával beleegye- 

Ilea védő erre semmiségi panaszt je- 

rendelheti 

lésükre bizett kisdedek erkölesi és szellemi 

Az incriminált czikkben emlitett, ,a 
tanitók fizetését tárgyazó" 
már a czikk közzététele előtt, szertesitést 
nyert, s mondhatni szószerint átment a má 
már hatályba lépett 18983. évi XXVI. t. cz. 
czikkbe. Vi:sgáljuk meg tehát t. e. Urak e 
törvényt, s vonjuk le a következtetéseket. 

Az idézett t. czikk abból az alap esz- 
méből indul ki, hogy annak, a ki oly fontos 
hivatást tölt be, mint egy tanitó, képzett- 
ségének és társadalmi állásának megfelelő 
javadalmazást kell biztositani; nem szabad 
existentiájukat veszélyeztetni hagyni; nem 
szabad megengedni azt, hogy a létért való 
küzdelem elvonja öket tulajdonképeni hiva- 
tásuktól, hanem ki kell őket emelni abból az 
inségből, a hová az eddigi sovány dotatió 
sodozta. Ezért meghatározta a törvény a 
tanitók és tanitónők javadalmazásának azt a 
minimumát, a melyből bármit is elvonni az 
iskola fenntartokuak nem áll jógában. Elren- 
delte a törvény a fizetésnek előlegesen való 
kiszolgáltatását. Szabályozta a javadalmazás 
természetben való igazságos megállapitásának 
modjait; biztositotta a javadalmazás behaj- 
tását az iskola fenntartokkal szemben is. 
S minthogy a törvény csak a minimumot 
állapitotta meg, a melynek fölemelése az 
iskola fenntartoknak jógukban áll: bizonyo- 
vagyok abban, hogy a törvény most emlitett 
intézkedései a vádlott tanitokra nézve sérel- 
mesek nem lehetnek, s kenyerük biztesitása 
nem is okoz nekik ,„gyogyithatlan sebeket." 
Nem?! Hát akkor mi?! Vajjon az-e, hogy 
a törvény szerint a fizetések addig megálla- 
pitott és kiszolgáltatott mennyisége továbbra 
is csonkitatlanul kiszolgáltatandó? Bizonyára 
nem; mert jozan ésszel ilyent feltételezni 
sem lehet. Vajjon az-e, hogy a tanitó java- 
dalmazásának behajthatatlansága esetében az 
állam, községi, vagy állami iskola feállitását 

el? Bizonyára ez sem; mert 
hasonló rendelkezések az 1868 évi XXXVIII. 
és 1876. évi XXVIII. t. czikkben is foglal- 
tatnak, a melyeket talán a czikkiró vádlottak 
is ismernek, s a melyek ellen agitatiojukat 
ki nem terjesztették. Hát akkor - ujra kér- 
dem - mi az a mi fájo sebet ül. ,ifju 
sziveikben" ? 

Erre a kérdésre akkor kapjuk meg a 
megfelelő választ, ha a törvény további ren- 
delkezéseit is figyelemmel vizsgáljuk. 

A törvény szerint a közoktatási kor- 
mány az államsegélyre szoruló polgári és hit- 
községek tanitóinak fizetését kiegésziti. De 
a midőn azt teszi biztositja a törvény a kor- 
mánynak azt a jogát, hogy az általa segé- 
lyezett iskola fentartók és tanitók müködésébe 
bepillanthasson. Ez az állam önvédelmi jo- 
gából anayira önként foly, hogy azt kétség- 
be vonni aunyi, mint az állam lételét, fenn- 
állását megtámadni. Hát megengedheti-e az 
államhatalom, hogy egy tanitó, a kinek exis- 
tentiáját az állam biztositja, megölje a fogé- 
kony gyermekben a honfitársi, testvérei iránti 
ragaszkodást és szeretetet? És mit kiván az 
állam a tanitóktól a nekik nyujtott segélyért ? 
semmit egyebet, mint azt, a mi azoknak a 
nélkül is kötelességük: legyenek becsületes, 
hü polgárai a hzának és mint ilyenek oktas- 
sák tanitványaikat is. S miben áll az állam- 
nak emlitett betekintési jóga ? Hát abban 
tisztelt esküdt uraim, hogy az olyan tani- 
tónak alkalmazása, valamint állásától fegyelmi 
uton való elmozditása a kinek fizetéséhez az 
állam segélyel járal a vallás és közoktatás- 
ügyi miniszter jóváhagyásától függ a kinek 
joga van a fegyelmi eljárást elrendelni, ha a 
segélyezett felekezeti népiskola tanitója ál- 
lamellenes irány elkövetésével van vádolva. 

Ezzel tisztelt esküdt urak eljutottuk a 
fennebb feltett kérdésre adandó felelet"ez. A 
törvénynek ezek a szavai bántják a vádlott 
tanitókat, 

De azt kérdem - a czikk szavaival 
élve - oozshat-e ez az oláh ,nemzet”-nek 
,gyégyithatlan sebeket? mint „az ártatlan 

ze 

Eszter, a ki ebben a pillanatban lépett be 
azt mondta, hogy ő nem bánja, tehát Trixi 
elfatott megmondani Pepinek, hogy mit ki- 
vánnak tőle s hogy bérkocsi atán küldjön. 
Eszter ez idő alatt csendesen állott a kez- 
tyüit huzva fel s a Floydné számtalan uta- 
sitásaira édes kevés figyelmet forditott. 

Eltitkolt és most felbontott házasságá- 
nak a felfedezése óta változás történt Hsz- 
terben. Szépségét nem veszitette el - azok, 
kik ezelőtt egy évvel ismerték, azt állitot 
ták, hogy most még sokkal szebb volt. 

Modorának a kedves hideg bája mest 
is meg velt, de valami finem változás tör- 
tént rajta, azok akik őtet legjobban megös- 
merték, azt mondták, hogy a Latimer ezre- 
des szép leánya kemény és hideg mint a 
márvány. Egy kissé talán idősebbnek és ke- 
vésbé leányosnak látszott, a szája körül le- 
vő vonalok kissé mélyebbek és szilárdab- 
bak voltak, nagy ba-na szemei néha majd- 
nemfájdalmas fénnyel ragyogtak, és mindig 
gyenge alakja most sokkal vékonyabbnak és 
gyengébbnek látszott - ennyi volt a külső 
változás. 

Ha Trixinek tetszett volaa, ő ezeknél 
sokkal nagyobb változásokról beszélhetett 
volna változásokról melyeket inkább 
érezni lehetett mint látni. Attól a uaptól 
kezdve midőn Trixi megtudta, hogy Eszter 
a házasága megsemmisitésébe beleegyezett, 
egy felhő ereszkedett közibük, s a régi test- 
véries szeretetnek és bizalomnak a helyét 
növekedő hidegség foglalta el. Trixi szenttül 
hitte, hogy Eszter nem a saját szabad akara- 
tából cselekedett igy, méltatlankodni kezdett, 
majd szenvedélyes szemrehányásokat tett, mi- 
nek az lett az eredménye, hogy Eszter elhall- 
gattatta s büszkén és fagyoran fordult el 
tőle. Ez idő óta a Farrant Jankó loyalis bis 
szeretőjének az őszinte szürke szemeiben né- 
ha szánalommal vegyült megvetésnek kifeje- 

törv nyjavaslat 

sajtó rendtartás 34. 39-ik szakaszai. 

gyermek szivébe döfött nyilvesszó" ?! hát ez 

zett a Pepi elvitelébe, ha Eszter nem bánja. 

az, a mi „nemzeti" fejlődésünk ,teljes 
zsibbasztását czélzó" ?1, hát ez az, a mi vá 
lottakat ,ellenfeleik „zsarnoki művöknek 
eszközeivé" változtalja?! hát ez az, a mi 
,nemzeti" érzelmeinket elfojtja, „nemzeti 
nyelvüket elrabolja ?! Nem tisztelt esküdt 
urak! ez a törvény a oláhoknak sem faji jel 
legét, sem nyelvét nem béntja, a tanitótól 
sem kivánja, hogy nemzetiségét megtagadja; 
hanem csak az állam integritásának, jogai- 
nak és nyugalmának biztositását czélozza. 

De az fáj a vádlottaknak, hogy a tör. 
vény meg szoritja azt a szabadságot, a mely 
lyel eddig a nemzetiségi agitátorok a ma- 
gyarság ellen oly bőkezüen szórták a rágal- 
makat; az fáj, hogy titkos bujtogatásaikról az 
állami ellenőrzés föllebbenti a fátyolt; sz 
fáj, még pedig nagyon fáj, hogy bünös üzel- 
meikkel életük fenntartását veszélyeztetik, 
mert elveszithetik kenyerüket. 

Ez az oka annak, hogy napvilágot lá- 
tott az incriminált felhivás, mely tömörülésre 
a vesszély ellen védelemre szólitja fel a pá- 
lyatársakat. És teszi azt akként, hogy a ma- 
gyar és oláhokat ellenfelekként állitja egy- 
mással szembe selőbbiekról azt mondja, hogy 
olyan törvényt hoznak, mely az oláhoknak 
gyógyithatatlan sebet okoz, mely faji fej 
désüket elzsibbasztja, nemzeti érzelmeiket 
fojtja, édes anyanyelvüket elrabolja; és zsar 
noki müvük végrehajtásának vak eszhözéül a 
tanitókat akarják fölhasználni. 

Azt hiszem t. esküdt urak, nem szüksé- 
ges bővebbben indekolni azt, hogy az iscri- 
minált czxikk nagyon is alkalmas arra, hogy 
gyülöletet ébresszen a román nép között a 
magyarok ellen; mert a magyarokat olyan 
,ellenfelek"-nek tünteti fel, a kik sértő mó- 
don támadják meg az oláhok féltékenyen ör- 
zött közkincsét, nemzetiségét, a magyaroka! 
olyan zsarnokoknak mondja, kik elrabolják 
az oláhok anyanyelvét. 

Azt hiszem t. esküdt urak, hogy Őnök 
is megvannak gyöződve arról, hogy a kik a 
nyilvánosság előjogát a sajtó szabadságot fel- 
használják arra, hogy ilyen módon elégület 
lenséget keltsenek; egyik nemzetiséget a má- 
sik ellen gyülöletre izgassák, valamint azok 
is, kik a felelősségük mellett szerkesztett és 
kiadeott lapban ilyen izgató czikk közzététe 
lét megengedik: megérdemlik, hogy teljes 
szigorral alkalmazzuk velük szemben azokat 
a represszio törvényeinket melyeket a sajtó 
szabadság követel. Ezek a btk. 173-ik és a 

Nem csak a megsértett jogrend, hanem 
a gyermekeik neveltetéseért aggodó szülőkis 
várják az Önök marasztaló itéletét; - tisz- 
tel kérem tehát; adjanak elégtételt a sérté- 
sért, s adják vissza az aggodó szülők nyu. 
galmát. re 

A vádlottak az ügyész beszédének tol- 
mácsolását nem kivántággkgk. 

Krecsun első sorban vádlott, maga is 
védekezni kivánt, s rövid oláh beszédet 
mondott. j 

A vádlottak általában igan konokul vi. 
selkedtek. 

Noha mindnyájan beszélnek magyarul 
kijelentették, hogy csak oláhol akarnak 
„beszélni". 

A személyes 
rovics is élt. 3a 

Baltes András, és Popa Nek- 
sa János, védelmüket Ilea ügyvédre 
bizták. 

Ilea védő nem kiván most az inkri- 
minált eczikknek azon részére kiterjeszkedni, 
mely az oláh nyelvet veszi védelemébe, ám- 
bár a nyelv kérdés igen szép és háladatos 
théma. Minden nemzet féltékeny a maga 
nyelvére - ugy mond - de talán egyik sem 
annyira mint a magyar, hiszen közelebbről 
szellőztették a lapok a katoni átiratok ügyét 
Ha a magyar nemzetiség (ugyan ugy-e?111) 
mely az állam törvényhozásában „inkább 
befoly ilyen féltékeny a maga uyelvére, hogy 

védelem jogával Pe t 

zése volt, midőn szép cousinjára nézett! Triri 
ezért könnyes szemekkel és gyöngéd szivét 
szaggató fájdalommal vádolta magát, tudva, 
hogy Eszter éppen ugy szerette őtet mosatan 
mint ezelőtt, és hogy, ámbár az atyja szere- 
tetétől és nyájaskodásától fagyosan fordult el, 
ő hozzá soha sem volt hideg. 

A Jay üzlete tele volt; a nagy termek 
a tavaszi idő szelidsége daczára melegek vol- 
tak. - Trixi ellévén foglalva a váloga 
tásal, összehasonlitással, néha a Beolda nénje 
jegyzékét nézte meg, azon igyekezett, hogy 
vásárlása becsületére váljék az izlésének, és 
eleinte alig vette észre, hogy Eszter mily 
kevés figyelmet forditott mindenre, és míly 
keveset beszélt. Trixi egy csomó finom szi- 
nezetű keztyüről nézett fel. 

- Eszter - mondá - én azt gon- 
dolom, hogy mindent megvettem a mire mos- 
tan szükségem van, vagy mindent a mi az 
én erszényemtől telik, - a mi egészen más 
dolog. 

Ezek nagyon szép szinek - nem de' 
Hány párt szándékozol venni? Egy vagy két 
tuczetetet ? 

- Nem tudom - kettőt ha neked ugy 
tetszik és ugyan olyan szinüek legyenek mint 
a tiéid - válaszolá Eszter. Trixi, hosszasan 
leszel még itten? Olyan meleg és rekedt a 
levegő. 

- Nem leszek hosszasan - azt gon- 
dolom, hogy már mindent eligazitottana;, - 
mert a keztyü volt az utolsó tárgy melyet 
kért és a mit előadtak. Én azt gondolom, 
hogy Bolda néninek egyetlen egy megbizá- 
sát sem felejtettem el és a magamóból is 
sokkal többet költöttem el, mint a mennyia 
szándékom volt, 

Trixi a csevegés közben felnézett -- 
egy pillanatnyi halgatás után folytatá: 

(Folyt. köv. 
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t rosz néven a magyarok, ha a többi 
iség is mindent elkövet nyelvének 
ére. Az inkriminált „Felhivás" tu- 

éppen a tanitók fizetésrendezését tar- 
törvényjavaslat ellen van irva, de 
rvényjavaslat elfogadása után, ha- 

nnak tárgyalása folyamán, a mikor azt 
madni bárkinek joga van s igy abban 
kormány lévén megtámadva, semmi 
ellenes nincsen benne. A kormány tá 
apcsán van az oláb nyelv védelembe 
mi szintén nem lehet bün, izgatás. 

n különösnek találja a vádbeszéd 
vehemens támadását, ezekután mint- 

az inkriminált czikkben semmi izga- 

lát s nem láttak abban a szerkesztő 
dó sem kéri védenczei felmentését. 

Pozsonyi ügyész replikájában 
bizonyitotta be a védelem részéről 

nág vagy rosz akaratból felhozott 
ibákat. 
igazolta, hogy a kérdéses tőrvényja- 
ár mindkét ház által elvolt fogadva, 

czikk megjelent. Az 
hivás" nem egyszerü meghivás a tan- 
ő vizsga letétetelére való megjelenésre. 

olyan gyülésre meghivás, mely az 
nak gyúpontja szokott lenni. E gyú- 

hordják szét az izgatók a gyülölség 
itják azt mindenfelé, a gyujtogatót 
tetni kell, kéri a vádlottakat bünö- 

nyilvánitani. 

Ilea védő gyönge viszonválasza után el- 
égtárgyalás eredményét röviden ősz- 
Ms felolvastatta az esküdtek elé 
ndő kérdőpontokat. 

Vádlottak a kérdőpeontok tolmácsolását 
ánták s arra semmi megjegyzésük 

volt. 
A jegyző felolvasta ezután a büntető 
y és sajtó rendtartás idevágó szaka- 
az esküdtszék visszavenult, hogy a 

ktet hozza meg. 
Az esküdtek minden kérdésben 7-5 
kimondották, hogy a vádlottak vala- 

yien vétkesek. 
A verdikt felolvasása után Ilea védő 
a végtárgyalás felfüggesztését. Az ügyet 
esküdtszékhez kivánja átteni, mivel 

árgyi bizonyiték ninocs s az esküdt- 
erre nézve tévedésben van. 

nök a bejelentést tudomásul veszi. 

Az ügyész védő kérésére nem reflek- 
tette meg vádinditványát. 

A törvényszék a következően itélt: 

Krecsun Mihályt 8 havi 
fogházra és 50 frt. pénzbüntetésre vagy 
nem hajthatóság esetén ujabb 5 napi 

lamfogházra büntette. 
BPetrovics Györgyötő havi 

fogházra és 100 frt. pénzbirságra 
még 10 napi államfogházra itélte. 
altos Andrást, a Tribuna akkori 

s szerkesztőjét 800 frt pénzbűüntetésre 
, esetleg 300 napra. 
Popa Neksa Jánost, a kiadót 200 
tleg 20 napi fogház büntetésben ma- 

el. 
Ilea védőnek a tárgyalás felfüggesz- 
e vonatkozó kérését nem vette figye- 
a törvényszék. 
Ezen kivül a Tribuna kausziójából el- 
nak 500 frtot s az itéletet a Tribuna 
czikk helyén köteles közzétenni. 
Az ügyész az itéletken megnyugodott. 

A védő azonban fenntartotta a jogot, 
semmiségi panaszát 3 nap alatt beje- 

Krasznaynó jubileuma 
Holnap fogja megülni Kolozsvár város 
közönsége Krasznay Mibályné, szi- 
yájának 50 éves jubileumát. 
Ünnepe lesz ez a kolozsvári szinház- 

ak, mert egy oly tagját fogja holnap meg- 
i és kitüntetni, ki pályáján fényes 

zi sikereket tud felmutatni, s a ki még 

az ország legjelesebb művésznői közül 
válik a maga szerepkörében. 

Kolozsvár közönségének igaz szeretete 
ogja holnap körülvenni, s tiszta szivből 

ünnepelni mindenki. 
jeles művésznő életrajzi adatai a kö- 
k: 

Özv. Krasznai Mihályné, szül. Körösi 
it 1825. deczember 10-én született tor- 

ei Tornán. Atyja (Körösi Ferencz) 
igazgató volt, anyja (született Strop Ka- 

szinésznő. 
jubiláns művésznő tehát a kereszt- 

égben a Judit nevet kapta. Hanem a Mi- 
ni név már csecsemő korában ragadt reá 
s azóta ezt meg is tartotta. Szüleinek 
gyanis még az ő születése előtt velt egy 
limi nevü leányuk, a ki öt éves korában 
neghalt. Az anya nema tudta feledni ezt a 
eszteségét és második leányát is (kit ke- 
ztanyja nevére Judit-nak kereszteltek) min- 

dig csak Miminek nevezte. Igy nyerte mos- 
tani népszerű nevét ,Mimi néni." 
Krasznainé, mint szinész-gyermek, tu- 
donképen már tiz hónapos korában került 
löször a szinpadra, Lőcsén. ,Mária Terézia 
pozsonyi országgyülésen" czimü képletben 

uita a kis Józset főherczeget. A kis debut- 
tansról emlékben maradt, hogy első fellép- 
ténél nagyon méltányosan viselte magát. 

Serdülő leány korában gyakran játszott 
rmek-szerepeket. De komolyabb szinpadi 
ködésének kezdete 1843-ra esik. Ekkor 

ett föl (Eperjesen, atyja társulatnál) az 
ó nagyobb szerepben, a „Falusi egyszerü- 

" Bárikájában. Följegyzésre méltó, hogy 

Eperjesen, mely egészen német város volt, 
ekkor tartott először előadásokat magyar 
szintársulat. 

Körösi Mimi - mindig ezeun a néven 
szerepelt - mint naiva és népszinmüű éne- 
kesnő kitünő sikereket aratott minden város- 
ban, a hol társulatuk megfordult. Ungvár, 
Sátoralja-Ujhely, Kassa, Debreczen, Nagyvá- 
rad, Arad, Pozsony, Szeged, Temesvár, Lugos 
Nagybecskerek, Ujvidék közönségei sok ün- 
neplésben részesitették a gyorsan fejlődő 
tehetséges müvésznőt. Két izben vendég- 
szerepelt a bpesti nemzeti szinháznál is, a 
hova szerződtetni akarták. De nem hagyhatta 
el szüleinek társulatát, melynek vonzererejét 
képezte s mely nélküle nem tudott volna 
boldogulni. 

A fiatal müűvésznő 1850. nov. 2-án Ara- 
don egybe kelt Philippovics István szinmü- 
vésszel, a kivel együtt 1858 ban a Kolozs- 
várt müködő szintársulatboz szerződött, mely- 
nek nyári állomása Marosvásárhely volt. 

1857-ben a Philippovics-pár visszatért 
Aradra, a hol Philippovics társigazató lett 
Szabó József mellett. Ez a társulat 1862-ig 
tartotta fenn magát, de ebben az évben Kas- 
sán megbukott, ugy, hogy mindenüket el- 
árverezték. 

1865-ban Philippovicsné Lattabár Endre 
társulatához, 1869-ben Budára a Molnár-féle 
társulathoz szerződött. 

1871-ben jött vissza Kolozsvárra, a hol 
akkor Fehérváry Antal volt az igazgató. Azóta 
a művésznő folytonosan a kolozsvári nem- 
zeti szinház tagja. 

Kolozsvártt ment férjnhez másodszor. 
1877. október 6-án tartotta esküvőjét Krasz- 
nai Mihály szinművésszel, a ki 1892 május 
2-án hosszas szenvedés után meghalt. 

Krasznainé, ki annak idején a naiv sze- 
repekben és mint népszinmü-énekesnő emlé- 
kezetes, nagy sikereket aratott, - egész fia- 
talon, alig harmincz éves korában ment át 
az anyaszinésznői szakmakörbe. Kgész légió 
a száma azon szerepeknek, melyekben Krasz- 
nainé az ő közvetlen, jóságos, igazi magya- 
ros művészetével gyönyörködtette és gyönyör- 
ködteti a közönséget. Elég fölemlizenünk a 
következő darabokat, melyekben Krasznainé- 
nak kiváló szerepe vannak: A mama, Falu- 
siak, Betyár kendője, Nők az alkotmányban, 
Toloncs, Kintornás család, Proletárok, A hol 
unatkoznak, Rang és mód, Idegesek, Válás 
után; az ujabbak közül: A becsület, Sodoma 
pusztulása. 

MINDENFELE. 
Kolozsvárt, április 18. 

- szilágyi Ete Kolozsvárt elhunyt 

egyetemi tanár ravatala diszesen van felál- 

litva a főtéren a Szathmáry-háznál. Az el- 
hunyt érezkoporsóba van téve s gyásszal 

bevont szobában pálma és más keleti disznő- 

vények között fekszik. A ravatalra a koszo- 

ruk nagy csoportja van helyezve. A koszo- 

ruk között ott van az elhunyt bátyja, az 

igazságügyminiszter koszoruja, a budapesti 

testvér egyetem, valamint a budaperti sze- 

mészeti intézet, a kolozsvári egyetem, a ta- 

nári kar, rokonok és az ismerősök koszorui. 

Tegnap este az elhunyt többi rokonai is 

megérkeztek és részt fognak venni a teme- 

tésen. 

- Temetés. Ma délután helyezték 

örök nyugalomra Szilágyi Etelét a kolozs- 

vári Ferenex József tud. egyetem nyil. r. 

tanárát, a szemészeti klinika igazgatóját. A 

temetés az elhunytnak a Szathwári-ház- 

nál levő szállásáról nagy részvét mellett 

történt. 
Az elhunyt ravatalára a részvevők ko- 

szoruit külön kocsi szállitotta. 

A temetésen részt vett az elhunyt bátyja 

Szilágyi Dezső igszságügyminister az elhunyt 

nővére és rekonai. 
Testületileg teljes számban jelent meg 

a kolozsvári, tud. egyetem orvosi kara, kép- 

viselve voltak a temetésen az egyetem többi 

fakultásai s küldöttségileg megjelentek a helyi 
hatósogok és hivatalok. 

A temetési szertartást Szász Gerő ev. 

ref. végezte az elhunyt érdemeit méltató szép 

beszédet tartva a ravatal felett. 
A temetésen a megyei tisztikar élén 

Béldy Ákos gr. volt jelen. 

A katonni tisztikar Hild Gyula altá- 

bornagygyal jelent meg, A nagy közönség 

igazi részvéte kisérte sirjába az elhunytat. 

Nyugodjék békével! ; 

- Szilágyi Dexső igazságügymi- 

niszter tegnap az estét egészen vissza- vonulva 

töltötte. A központi szállodában, a hova 

szállva volt, vacsorált s az esteli órákban ko- 

rán nyugodni tért. Nagy Gábor, a központi 
szálloda tulajdonosa, a gyászoló vendégre való 

tekintettel a zenét a vendéglő éttermében 

betiltotta. Szilágyi Dezsőt ma d. e. felkeres'e 

br. Wesselényi Miklós szilágymegyei főis- 

pánja. Felkereste az igazságügyminisztert 
ezenkivül több főur, főispán sa közélet több 

notabilitása. Szilágyi Dezső ma d. u. részt 
vett öcecse temetésén, innen a közp. szállo- 

dában levő lakására hajtatott s még a mai 
nap folyamán visszatér a fővárosba. 

- Szilágyi Etéről. Egyetemünk 
korán elhunyt tanára Szilágyi Ete ismeretes 
volt különös szokásairól és ridegségéről ; azt 
azonban több tanitványa nagy elismeréssel 

beszéli róla, hogy az ambulansziákon mindig 
a szegényebb betegeknek rendelt előbb. Sok 

teketőóriát senkivel sem csapott, s e tekintet- 
ben bátyját sem különböztette meg. 

Halála alkalmából fölelevenitjük róla 
azt a sokak által ismert adomát, midőn De- 
zsőt, a jelenlegi minisztert, a helyett, hogy 
szállást adott volna neki, fogadóba kergette. 

Történt ugyatis egyezer, hegy Szilágyi 
Dezső, a ki már akkor nires ember volt, meg 
akarta látogatni és sürgönyzőtt neki, hogy 
várja az esti vonatnál, de a ki uem jött, az 
Dezső volt. Boszankodva ment haza, a mért 
egy órát elvesztett az éjjeléből s lefeküdt. 

Másnap délelőtt ujabb táviratot kapott, 
melyben Szilágyi Dszső kimenti magát, hogy 
elhárithatatlan akadály miatt nem jöhetett, 
de estére bizonyosan megérkezik. 

- Hát csak tességk, - dörmögte a 
professzor. - De engsm nem látsz a 
vasuton. 

Bezárkózott és lefeküdt. 

A tiz órai vonattal csakugyan megjött 
Dezső és odahajtat öcscse lakására. Kopog- 
tat az ajtón. 

- Ki az? - szól ki Ete mérgesen. 
-- Én vagyok. 
- Kicsoda ? 
- Dezső. Ereszez be. Megjöttem. 
- Dejszen, másodszor nem teszel bo- 

londdá. Én be nem eresztelek. 
Hiába zörgetett Szilágyi Dezső. Kény- 

telen veolt a fogadóba menni s ott szobát 
nyittatni. 

- A Mrasznainé jubilemmára 
nagyban folynak az előkészületek. A közön- 
ség köréből alakult rendező bizottság utolsó 
ülését tegaap délután tartotta a városházán 
a Hindy Árpád elnöklete alatt. Utt voltak 
Dobál Ántal, Ditrói Mór, Ferenczi Miklós, 
Fekete Nagy Béla, dr. Groisz Gusztáv, Horo- 
vitz Sámuel, Korbuly József, Kiss Sándor, 
Megyari Mihály, Ozorai Adolf, Szvacsina Géza, 
Szekula Ákos stb. stb. A bizottság elhatározta 
hogy a közönség hatalmas koszoruját a bi- 
zottsági [tagok jelenlétében nyilt szinen adják 
át a budapesti és kolozsvári nemzeti szin- 
házak koszoruit. A jubiláris előadás iránt 
város szerte oly nagy az érdeklődés, hogy az 
érdemes müvésznőnek bizonyosan zsufolt ház 
fog tapsolni. Az előadást lakoma követi a 
központi szálloda emeleti éttermében, melyre 
már eddig is igen sokan jelentkeztek. A Mi- 
mi néni pályatársain kivül kik mindnyájan 
részt fognak venni, a napi lapok szerkesztősé- 
geiben is többen kiváltották jegyüket. 

- Jubileum, A kolozsvári nemzeti 

szinház holnap este fényes ünnepélynek lesz 

szintere. Krasznay Mibálynét fogja ünnepelni 

a közönség. Az első felvonás előtt nyilt szin- 

padon dr. Groisz Gusztáv fogja a jubiláns- 

nőt üdvözölni a közönség nevében s át fogja 

adni azt az 1000 koronát, mely a közönség 

körében gyült a müvésznő javára. Ezenkivül 
itt fogják átnyujtani mindazon emléktárgya- 

kat, melyek a művésznőnek vannak szánva. 

- Bankett. Krasznai Mihályné tisz- 
telői a holanapi jubileum alkalmából a szin- 
házi előadás után a Központi Szálloda eme- 

leti termében bankentett rendeznek. Részt- 

vehet azon minden tisztelője a müvésznőnek. 
Az étkezés a la carte fog történni. 

- Jutalomjáték. Hadai Sándor 

nak szinházunk kedvelt énekesének a na- 

pokban lesz jutalomjátéka. Hadai ,A korcs- 
márosné leánya" czim! népszinművet 

választotta, a melyben ugy neki mint Vad- 

nai Vilmának kitünő szerepe van. A daraba 

kolozsvári népszinmű pályázaton 50 arannyal 
lett kitüntetve. Szövegét Sebesi Samu ze- 
néjét pedig Vik ol Simon irta. Az előadásra 

előre is felhivjuk a közönség figyelmét. 
- Ráthonyi Ákost a kolozsvári 

nemzeti szinház velt kedvencze a Bpesti 
népszinházhoz szerződütt. 

- Az erdélyi gazdasági egylet 
igazgató választmánya 894. évi április hó 
20 án (pénteken) d. e. 10 órakor ülést tart 
az egyesületi irodában (belközép-utcza 11. 
sz), melyre a t. tagok ezennel meghivatnak. 
Kölozsvárt, 1894. április hó 17. Sz. Szakáts 
Péter titkár. 

- Közgyülés. A kereskedők és ke- 
reskedő-ifjak társulata e hó 22-én vasánap 
délután 3 órakor tartja ez évi rendes köz- 
gyülését. 

- A kolozsvári állami tanitónő- 
képző intésetben a folyó tanévi tanképesitő 
vizsgálatok következő időben tartatnak; má- 
jus hó 16-án és a következő napokon az 
irásbeli vizsgálatok; julius hó 18-tól 28-ig a 
szóbeli és gyakorlati vizsgálatok; junius bó 
25 és 26-án munkamesternői és junius 27- 
és 28-án magyarnyelvi képesitő vizsgálatok. 
A tanképesitésért folyamodók tartoznak kér- 
vényükhöz mellékelni: a) keresztlevelet, b) 
orvosi, cs) iskolai, d) szolgálati bizonyitvá- 
nyaikat. Az elemi tanképesitésért folyamodók 
kérvényüket április hó 30-ig, a munkames- 
ternők és magyarnyelvi képesitésért folya- 
mooók psdig május kó 31-ig adják be alulirt 
igazgatóhot. Kolozsvár, 1894. ápril. 15. Lá- 
zárné Kasztner Janka igazgató. 

- Kessuth Ferencz névjegye. 

Három kis iskolás gyermek, két leányka és 

egy fiu, nagyobb összeg pénzt gyütött össze 

társa között Kossuth Lajos szobrára. Azután 

a kővetkező lsvelet irtak Kossuth Fe- 

rencznek : 

Sokat szenvedtünk, mig összegyüjtöt- 
tük ozt a pénzt, de ugy hisszük, hogy sze- 

gény Kossuth Lajos bácsi többet szenvedett 
mi értünk. Hallgassa meg kedves bácsi, a mi 

nagy kérésünket s küldjön nekünk emlékül 
egy fotografiát szegény Kossuth Lajos bácsi- 
ról, hogy azt, mig élünk, emlékben és tisz- 
teletben tartsuk. Kedves bácsi! Ne mondja 

meg senkinek, hogy irtunk. Tiszteljük ked- 

ves bácsikát és csókoljuk áldott kezeit : Hay 
Margitka II. osztályu tanaló, Hay Irénke és 
Hay Hugó I. osztályn tanulók. 

A levélre harmadnap megérkezett Kos- 
suth Ferescz válasza ,Hay Margitka, IÍrénke 
és Hugó testvéreknek" ezimezve. A válasz 

egy névjegy volt a következő tartalommal. 

KOSSUTH FERENZZ 
sajnálja, hogy kért fényképet nem küldhet, 

de nincs egy sem. 

A kiesikék a névjegygyel is megeléged- 
tek s befoglalták abba a rámába, a melyet 
az arczképnek szántak. 

- Melffy Igmácz Kossuthék 
mál, Helffy Ignácz - mint értesülöánk - 

néhány nap mulva Nápolyba utazik. Utazásá- 
nak az a czélja, hogy Kossuth Ferenczet és 

Kossuth Lajos Tivadart otthonukban meg- 

látogassa. 

- A püspök ablakai. Sehuszter 
Konstantin váczi püspök a Krssuth-gyász ide- 
jén nemcsak saját palotáján nem tüzette ki 
a zászlót, hanem megtiltotta egyházmegyéje 
papságának is, hogy lobogót tüzzenek ki. A 
váeziak ezért megharagudtak s az ifjuság 
beverte a püspök és másoknak az ablakait. 
Azóta a kedélyek lecsillapultak, a zászlókat 
bevonták, az ablakokat becsináltatták, csak 
Schuszter püspök néhány ablaka nincs még 
megcsinálva, Mikor erre figyelemztették, igy 
szólt: 

- Mig én váczi püspök leszek, addig 
a betörött ablakokat meg nem csináltatom. 
Ez figyelmeztetés lesz a vácziaknak, hogy 
jóakaró atyjuk intenczióit félreértették. 

Ugy látszik, a püspök szavának áll. 

- MKossuth Ferencz utja. Kos- 
suth Ferenczet utközben minden vasuti állo- 
máson nagy ováczióval fogadták. Hétfőn dé- 
lig vele utazott Gunszt Bertalan, a Kosuth- 
család titkárja is. Délben Szent-Péternél el- 
váltak. Kossuth Trieszt felé folytatja utját, 
Gunszt Fiuméba ment. A fiumei vasuti ál- 
lomáson Gunsztot sokan várták s zajos éljen- 
zéssel fogadták. 

- Megakadályozott vérfürdő. 
Emlitettük már, hogy a nemrég mult nem- 
zeti gyász napjai alatt lelketlen oláh izga- 
tók vérfürdőt terveztek Ó Pécskán, melynek 
Momák Flórián községi jegyző vette elejét, 
a ki még idejekorán vette igénybe a csend- 
őrséget. Pécskáról most a következőket ir- 
ják ebben az ügyben: Ó Pécskán gonosi iz- 
gatók azt a teljesen alaptalan hirt terjesz- 
tették el, hogy a magyarok meg akarják tá- 
madni a községben lakó oláhokat, mert ezek 
nem akarják házaikra kitüzni Kossuth La- 
josért a fekete lobogot. A községbeli pópák 
ellenezték a lobogó kitüzését és azt kiáltoz- 
ták, hogy ők sem gyászolják a magyarok 
halottját, mert ezek nem engedik, hogy ők 
Hórát és Klosát ünnepeljék. A két pópa és 
a biró házról-házra járták a falut s felszó- 
litották a népet, hogy fegyverkezzék fel és 
és a következő éjjel legyen készen a vé- 
rengzésre. Mikor a vészharang megkondul 
a toronyban, támadjanak rá a magyarokra 
és öldököljenek kimélet nélkül, mert nagy 
eszmékért, az elnyomott oláhság megvédé- 
seért fogják azt tenni. A harangok mellé 
két markos embert állitottak oda, hogy adott 
jelre lármázzák fel a községet. Ezt a tervet 
maga a községi biró és a két ó-pécskai 
oláh pópa : Evutianu és Barle állapitották 
meg s ők az okai, hogy a községben eddig 
békében élő magyarság és oláhság közt a 
béke hosszu idére megbomlott. Mint emli- 
tettük, egyedül a község derék jegyzőjének 
köszönhető, - hogy a község egy kiszá- 
mithatlan következésü veszedelemtől mene- 
kült meg. 

Szinház. 
Hercseg Ferencz bohózata: „A há- 

rom testőr' került sziare először tegnap 

a kolozsvári sziapadon. A darab meséjének 

vázlata annyira szük és annyira ismert tőör- 

téneten alapszik, hogy a ki ebből annyi mu- 

latságos részletet teremt, mint a mennyi a 

„A három testőr"-ben van: annak tehet- 

sége iránt kétségben nem lehetünk. 

Herezeg Ferencz kétségkivül szelle- 
mes iró és erős megfigyelő tehetség, a 

ki hiven tud jellemezni és az emberi gyön- 

geséget, vagy erényt a moedern társadalom 

megfelelő alakjaiban keresi találja fol és 
mutatja be. 

Egy gazdag nyárspolgárban keresi ez 

ostoba férjet, - egy hirlapiróban a kissé 

könnyüvérü szinte könyelmü, de szellemes 

gentlemant, - egy képviselőben a hivatal 

vadász, de ezenkivül nagyon keveset cselek- 

vő előkelőséget, egy elzüllött lovagban a 

nagyképüsködés olrombaságait, egy vaspa 

ripásban a feltünés keresés léha viszketegét 

stb. stb, 

Természetes, hogy mindebből nem kö- 

vetkezik, hogy ne lenne az életben igen sok 

okos nyárspolgár, ostoba ujságiró, tevékeny 

képviselő, gentleman, ritter és szerény bi- 

csyklista. Hansa e braneheok összeválasz- 
tása a helyesen megfigyelő iróra vallanak. 

A bohózat általában véve elég mulat- 
ságos, bár néhol ellapul és igen sok jelenet 

normalis szinházi időn belől érjen véget. De 

ezzel szemben sok szellemes ötle, találó 

megjegyzés és igazság van a darabban. Ta- 

lálóan van jellemezve az a viszony, mely a 

hirlapok és közönség közt áll fenn. Mulat- 
ságosan rajzolja a szerző a hetedik nagyha- 

talom befolyását a közönségre, mely tetszése 
szerint tévesztheti meg az emberek itéletét, 
vagy vezetheti helyes irányban. 

Egy szóval , A három testőr' azok 
közzé a darabok közzé tartozik a melyben 

egy este elég jól lehet mulatni. Az előadás 

is a jobbak közé tartozott. Vendrei Ferencz 
pompás alakot teremtett Pollácsek borkeres- 

kedőből. Megyery Ratki szerkesztőt adta 
sikkel, elegantiával. Pompás alakok voltak 

Hegedüs, Pusztai, Szentgyögyi, Gerő Lina 
asszony egy okosan számitó és ovatosan sze- 
relmes kisasszonyt játszott az Ő művészeté- 
nek gazdag szineivel. Szerémy Gizellának és 
Góth Sándornak nem jutott hálás szerep. - 
Activitásba ritkán léptek és csak kiegészitői 
voltak a cselekvény szövevényének. 

A közönöség szép számban jelent meg 
az előadáson és jól mulatott a darabon. (t. p.) 

LEGUJ ABB. 
(Az „Ellenzék" eredeti táviratai.) 

Országgyülés. 

Budapest, ápril. 18. 
Wekerle Sándor miniszterelnök beter- 

jesztette a szeszadónak a fogyasztási terüle- 
ten való biztositásáról szóló törvényjavas- 
latot. 

Ezután a mentelmi bizottság jelenté- 
sét olvasták, mely szerint Drakulicsot pár- 
baj vétsége miatt kiadják. 

A polgári házasságról szóló törvény. 
javaslatot harmadszori felvasásban is elfo- 
gadták. 

A szavazás után interpellatio követ- 
kezett. 

Endrey Gyula interpellatiót intézett 
Hieronymi belügyminiszterhez, a Kossuth 
gyász alatt történtekért. - Van-e tudomása a 
belügyminiszter urnak - kérdezte Endrey - 
hogy a rendőrség brutálitásokat követett el 
és miért tiltotta el a szinházakról a gyász- 
lobogót? 

Interpellált még Lobkovitz herczeg ön- 
kénykedéséért és a katonaság kirendeléseért 

Hieronymi azzal védekezett, hogy ő a 
csőcselék zavargása miatt kérts a katonasá- 
got. Tagadts, hogy a Gellért hegyen ágyuk 
lettek volna. A miniszter védelmébe vette a 
rendőrséget is, de azt kénytelen volt kons- 
tatálai, hogy Keresztes Istvánt egy katona 
ugy ütötte a puskatussal fejbe, hogy egy hét 
mulva meghualt. 

Az ellenzék szavazást követelt a mi- 
niszteri válaszra nézve, minek megtőrténte 
után a többség tudomásul vette a miniszter 
válaszát. 

Érdekes és feltünő volt, hogy a bel- 
ügyminiszter a zászlókérdésről egy szót sem 
szólt. Kerülte mint a macska a forró kását. 

A polgári házasság ellen. 

Budapest, ápr. 18. 
A szerb egyetemi hallgatók részt akar- 

tak venni Karlóczon, a polgári házasság el- 
len tartandó maetingen, de a szerb minisz- 
terelnök megtagadva a megjelenésüket azon 
megjegyzéssel, hogy ne avatkozzanak idegen 
államok belügyeibe. 

A szomszédbőól. 

Bécs, ápr. 18. 
A reichsrath mai ülésén zajos jelene- 

tek fordultak elő. 

Lueger, az ismert antiszemita képvi- 
selő intézett a kormány ellen nagy táma- 
dásokat. 

Első sorban megtámadta Schönfeld had- 
testparancsnokot, hogy az miért vett részt 
a polgármester bankettjén. ; 

A polgármesternél jelen volt egész tár- 
saságot szidalmazta és a tőke rabszolgáinak 
nevezte. 

Roppant zaj keletkezett e szavakra 
Mauer képviselő közbekiált : 

- On egy gyáva ficikó Luegert a zaj 
és folytonos közbekiáltás nem hozta zavarba, 
hanem folytatta kifakadásait. 

Az egész hadserget Rotschild katonái- 
nak nevezte el. 

Az elnök az ülést nagy izgatottság kö- 
zőtt zárta be. 

Nemzeti szinház. 
Kolozsvárt, csütörtök, április 19 én, 1894. 

Krasznay Mihályné 50 éves jubileumára 

FARSANGI ISKOLA. 
me 

Felelős szerkeszté : 

csak arra van szánya, nehegy a darab a 

BARTHA WIKLÓS. 
Segédszerkesztő és kiadólaptulajdonos : 

MAGYARY HNÁLY, 



Kolsziváett ...... 

e [4 

Hirdetmény. 
Alólirtak ezennel közhirré teszik, miként az általuk haszon- 

bérbe birt, Brassómegye Apácza község határán, a községtől és 
vasuti és vasuti állonaástól mintegy 3 kilométernyi távolságban 

fekvő homok kőbánya, melyet idáig mindig Bozin Antal 
vállalkozó ur használt és melynek terméke elismert egész Magyar- 

országban, valamint a vidék lakósai által is kedvelt, kitünő épitő 

anyag és mely bányából a magy. állami vasutak egy hosszu vo- 

nalán is használtatik a kőépitkezési czélokra, folyó évi május hó 
6-án délután 4 érakor, Apácza község házánál nyilvános szó- 
beli árverezésen, az árverés napjától kezdve 1899. évi szeptember 
hó 14-ig terjedő időtartamra haszonbérbe fog adatni. 

Kikiáltási ár 400 forint o. é. 

Zárt 109[,-os bánatpénzzel ellátott és alólirtakhoz Brassóba 
vagy Apáczára czimzett irásbeli ajánlatok is elfogadtatnak, osak 

hogy az ajánlatban világosan kitüntetendő, hogy a részletes fel- 

tételek ismeretesek s azoknak ajánlattevő magát aláveti. 

A részletes feltételek Apácza község irodájában, valamint 

alóliroettakaál minden időben megtekinthetők. 

Brassó, 1894. évi április hó 7-én. 

Voicu Constandin és társai, 

pénzváltók. 

e [4 

Hirdetmény. 
Alélirt igazgatóság tudatja, hogy a Bibarczfalvi Borhegyi 

ásvány-forrás bérletének ideje 1894. év deczember 31-én lejár; 
ezen forrás ugyanezen időtől 10 egymásután következő évekre, 

tehát 1894. év deczsember 31-től ujólag haszonbérbe fog kiadatni 
f. év junius 3-án d. e. 10 érakor kezdődéleg. 

Árverési feltételek az igazgatóságnál bármikor megtekinthetők. 
Kikiáltási ár csak 700 frt o. é. 
Bérleni szándékozóknak ennek 109][,-át előre kell letenni; 

az árverés nyilvános, azonban zárt ajánlatok is elfogadtatnak, 

megfelelő bánatpénz melléklésével; az ajánlatban határozottan ki- 

fejezendő az, hogy az általános feltételeket ismeri; zárt ajáulatok 
az árverés befejeztével bontatnak fell. 

Uzleti embernek előnyös válllalat. 

Vasuti állomás Agostonfalva egy órára, utolsó posta Baréth 
egynegyed órára esik. 

Kelt Bibarczfalván, 1894. mározius 27-én. 

Az igazgatóság. 

388. (1-1) 

882 (1—2) 

s84. [1-7] 

Sz. 9419-18983. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A kolozsvári kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság, közhirré teszi, 

hogy a Schulhot Ede végrehajtatéónak Téthmayer István vég- 
rehajtást szenvedő elleni 140 frt tőke követelés és járulékai iránti végrehaj- 
tási ügyében a kolozsvári kír. törvényszék (a Kolozsvár városi kir. járásbi- 
róság) területén levő, Kolozsvár városában fekvő és a kolozsvári 957. sz. 
tjkvben A t 1. rsz. 1987. helyrsz. alatt a fenti végrehajtást szenvedő tu- 
lajdonául felvett birtokra 120Ő forint becsárban, mint ezennel megállapitott 
kikiáltási árban az árverést elrendelte és hogy a fennebb megjelölt ingatlan 
az 1894. évi Május hó 2-ik napján délelőtti 10 órakor ezen kir. törvény- 
szék 14. számu szobájában megtartandó nyilvános árverésen a megállapitott 
kikiáltási áron alól is eladatni fog. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ináatlanok becsárának 10]0-át, 
bánatpénz gyanánt, készpénzben, vagy az 1881. évi LX. t. cz. 42. §-ában 
jelzett árfolyammal számitott és az 1881. évi november hó 1-én 3888. sz. 
alatt kelt igazságügyministeri rendelet 8-ik §-ában kijelölt óvadékképes ér- 
tékpapirban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. cz. 170. §-a 
értelmében a bánatpénznek a biróságnál előleges elhelyezéséről kiállitett sza- 
bályszerü elismervényt átszolgáltatni. 

A kolozsvári kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság, 18983. évi 
november hó 10-én. 

REINBOLD ARTHUR, 
kír. törvényszéki biró. 

Eladó majánemuj 
salon garnitura és más butor: 

jutányos áron. 
Értekezhetni: Molozsvártt, külkö-! 

zép-uteoza 19. sz. alatt. 
361. (2-8) 

11 Hatóságilag engedélyezett Végeladás !! 
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Társas czégünk feloszlása czéljából 

.52 ........... 
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E LLENZEK. (351) 1 

KOLOZSVÁRI 

LESZÁMITOLÓ BANK 

Befizetett részvénytéke: Foyó évi tartalék alap: 

Elfogad pénzbetéteket rövid és hosszabb időre a leg- 

kamat adót az intézet fizeti. 

Leszámitol 3-4 hónapos váltókat, a legkedvezőbb 
feltételekkel. 

valamint azok eladását és vételét közvetitii. 

A fennti üzletágakra nézve bővebb felvilágositással szolgál: 

Az IAzATOsS 

RÉSZVÉNYTÁRSASÁSG. 

11 200,000 KORONA. 60,000 KORONA.I 
] előnyösebb kamatláb mellett. Kamatozás naptól. A tőke ] 

Lombard kölesönöket ad különböző értékpapirokra, 

86. (14-r50) Kolozsvártt, lókal-utcza ébelszén u) 3. sz. a. emelet. 

Mivatalos órák: naponként délelőtt 9 órától fél 1 óráig. 

. 

U; czipész-üzlet. 
Van szerencsém a nagyérdemü közönség szives tudomására juttatni, 
hogy a Jókai-utcza (volt Szén-utcza) Keresztesy-hár 

ö alatt a mai kor igényeinek megfelelő 

UJ CZIPÉSZ-ÜZLETET 
nyitottamn. 

E lépésem megtételére annál inkább is biztositva voltam, mi- 
vel tekintettel arrs, hogy a helyi piaczon már egy évtizedet mej 
haladó idő óta HEGEDUS FERENCZ jó hirnévnek örvendő czipósz- 

üzletében, mint szabász volt szerencsém müködni, a mely idő alatt 
é ugy szakmám előhaladásában, valamint a nagyérdemü közönség 
legkényesebb kivánalmait szerencsés voltam kitapasztalni. 

A nagyérdemü közönség szives pártfogását kérem és azt ki 
érdemelni főtörekvésem lesz, csinos és tartós munkám, szolid ár é 
pontos kiszolgáltatásommal. a 

Maradtam a nagyérdemü közönség kész szolgája 

a65. (6-6) LENGYEL KÁROLY 
ÉGOoa . ű 

: 

elséő magyar gép- és tüzoltóészer-gyár, ha- 

rang- és érczöntőde részvénytársaság 

BUDAPESTEN. 

Vizmű épitő osztálya: 
tervel és létesit városl és községi vizvezetékeket és csatornázá- 
sokat, vállalkozik birtokok, konyha és diszkertek, marhaitatók, 

gőzmalmok, czukorgyárak, szeszfőzdék sib. számára szolgáló viz- 
művek létesitésére, 

gőz- és kádfürdők müszaki berendezésére, 
valamint 

lakházakban vizvezeték, fürdők, celosettek 
stb. előállitására 

teljes jótállás és kedvező fizetési feltételek mellett. 

Bővebb felvilágositással szolgál: 

a kolozsvári fióktelep múűszaki osztálya, 
Kolozsvárt!, Belmonostor-utcza 8. szám. 

321. 8-80) 

WALSER 
(0 

POLGÁRI NAGY SŐRCSARNOK 
czimen a művelt polgári osztály részére 

háziasan berendezett üzletet nyitottam 
Belmoncstor-utcza 12. számu házbam. 

: - 
é IT.A I: l 

I liter mezőségi I osztályu bor 60 kr. 
1 „, Kőmáli II. „ 44, 

1 pohár Kőbányai sőr részvényes 8 , 
„ Marosvásárhelyi sör 7, 

ÉTEILLEE: 
Egy tejes kávé 
Egy villásreggeli 
Egy ebéd, 2 tál étel 
Egy fekete kávó 

10 k 
10, 
0, 
10 

Hideg ételek minden időben kaphatók. 

Hamisitatlan italok, házlasan készült ételek kiszolgálása ál 
a müvelt polgári osztály részére egy olyan helyiséget óhajtok nyuj 
tani, a hol otthon érezze magát és olcsón jusson hozzá. / 

858. (2-2) Tisztelettel GY. SIPOS KÁROLY. / 

itás Holnap (Vasárnap) folyó hó 15-én 

GERGELY KALMÁN 
kocsikészitő, 

ajánlja dús választókban 

LÉDERER ERNŐ 
Budapest, IV., Bécsi-utcza 2. sz. 

Kolozsvár, Beltorda-utcza 11. szám. 

ma Lakások és nyilvános helységek eredeti váslatok szerint ieléstel- 
jesen berendeztetnek és minden azokkal egybekötött diszitési munkák 

jótállás mellett elvállaltatnak. sa 371. (2-21) 

ARPITOK 
bel- és külföldi 

Kolozsvárt kültorda-utcza 27. s 
Ajánl szakértelemmel és szilárd anyagból készitett 

jótjállás mellett, 

melyekből mindig nagy készletet tart. 

Ugyanott 50 mm. hordképességü rugany 0i 
siíráf-kocsi eladó a-) 374. . 

ú " S 

a 

aa 
5 Aillandó alkalmazást nyer 

a „Triesti általános biztositó = 
társaság" 

Edeési főügynökségénél,! 
(hova az ajánlatok czinazendők), 

e a biztositási üzletágában 
teljesen jártas 

É 

Gazdag szénsavtartalmu. - A bornak szinét nem változtatja. - Természet 

Ujabban a homokos talajban termett savanykás borokhoz kiíváló előnyösne 

eea zizaloeer, a cs 

FORRÁS MOHAI 

Kitünő szolgálatot tesz az emésztési zavaroknál. 

izét kellemessé teszi, 
a miért is a vendéglős uraknak keverékül „Spritzer" előnyös szolgálatot tesz. 

bizonyult az Ágnes-forrás savanyuvize. fiatalermiber. 
862. (2-2] Ujabb orvosi bizonylatok az Áones-forrásról Mehá 
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Ágnes-forrását kítünő sikerrel rendeltem. A gyomor és bél működését rendkivül hathal 

A mohai Ágnes-forrás vizét hosszú évek során át rendelem s jé szolgálatol ! 
gyomorhurut, a vékony belek hurutos állapota, hólyaghurut és torokhurut eseteiben. 

Budapest, 1892. márczius hava. Dr. Kétli Károty 
i ny. r. egyet. tanár 

Kötelességemnek tartom értesíteni, hogy a lefolyt kolera-járvány alatt moha 

- a ese san támogatja, a nélkül, hogy mint a többi savanyuvizek nagy része korgást és hasmenést okozu ; 
- s DUSAN FELSZERELT a i ozne e á e a hazai, hanem a i nyt ke 

s. s. z z e Budapest, . november 17. r. Glaser Marcel 

Vászon-, Fehérnemü-, Asztalnemü-, A Mező-Ör ményesi A mohai Ágnes-forrás vizét, mint a természet által adott egyik megbecsülhel. 
rr [4 e kincset, a legnagyobb mérvben szoktam orvosi gyakorlatomban betegeimnek ajánlani; a kórjavali 

és ei Y 6 el v S z E R T Á R melyeknő ezen vizet adom, heveny, és jáál gyomorburat, az eredmény minden esethen kielégt 
r Adja Isten, hogy a külföldi hasonczélra almazott vizeket teljesen kiszorítsa hazán 

Szőnyeg -raktárunkat ésványviz forgalmából oktöberc20 e a,Deme Béla 
.- , . rm. t. b. főorvos 

hatósági engedélyezés mellett, gyors lebonyolitás végett - julius hózl-étől ol er l 

i minden elfogadható és potom áron m bérbe adandó. e A kolera-megbetegesés ellen práservativ gyógyszernek bizonyult. 

Lal véglegesemn kiárusitjulk r e EFriss töltésben az ország minden gyógyszertárában 
e . 

cs , . Szives megkeresések : fűszerkereskedésében és vendéglőjében kapható. 
Midőn még a n. é. közönségnek az irányunkban eddig é , 

! tanusitott szives pártfogásáért köszönetet mondunk, - kérjuk E s „a gyógyszertár gondnokának 6 
. ezen remdkivüli alkalmat felhasználai - addig, mig n rszágos es. ir a 

raktárunk kellően szortirozva van. ál kéretnek e föraktár a uty ; m gványvi 
- Kiváló tisztelettel : : Mező-Örményesr a szállítónál 

- -Ori e (Kolozsmegye. ; ; 340. [- GAMENTZY H. és FÓGEL. y öre egy ) BUDAPEST, Erzsébet-tér 8. sz. . 

edvező alkalom eselseeem eoee ee / 
Menyasszonyi kelengyék bevásárlására ! s7. (6-12) ; 

Nyomatott Magyary Mihály könyvnyomdájában Kolozsvártt, belközép-utcza 33. szér. 


